
The Catholic Community of  

Saint Paul  
LA IGLESIA CATÓLICA DE SAN PABLO  
1010 West Fourth Street   Wilmington, DE 19805  

Tel: 302-655-6596  
Fax: 302-655-7684  

 
Website: https://stpaulchurchde.org  

 
Email: saintpaulrectory@gmail.com  

 

Donations/Donaciones 

www.givecentral.org/cdowcovid19  

PASTORAL STAFF  
Rev. John E. Olson, Pastor 
Rev. Anthony M. Pileggi, Priest in residence  
 

RELIGIOUS EDUCATION  
Damaris Hernández, ccdstpaulchurch@gmail.com  
 

St. Vincent de Paul Society  
Telephone: 302-576-4130    http://www.sphelp.us  
 

St. Paul’s Outreach / Food Pantry  
Telephone: 443-606-3136 
OPEN Monday 10:00am - 11:00am and   
by appointment, calling the number above! 
 

New Office Hours (Nuevo Horario de Oficina)  
Monday (lunes) 10:00 a.m. – 11:45 a.m. 
                           1:30 p.m. - 5:30 p.m.  

Tuesday -Thursday (martes - jueves)  
10:00 am. - 11:45a.m.; 1:30p.m. – 4:30p.m.  

Closed on Holidays  

  
BAPTISM OF CHILDREN  

CALL THE RECTORY DURING   
REGULAR OFFICE HOURS   

 

 
 

MARRIAGE  
CALL THE OFFICE AT LEAST   

ONE YEAR IN ADVANCE  
 

 
SWEET 15 & 16  

BLESSINGS CALL THE OFFICE AT LEAST   
ONE YEAR IN ADVANCE  

 

 
MINISTRY TO THE SICK  

PLEASE, CALL THE OFFICE!  

MISAS / MASSES  
Horario / Schedule  

Domingos / Sundays  
9:00 a.m. English (Church) / Inglés (Iglesia)  

11:00 a.m. Spanish (Church) / Español (Iglesia)  
1:00 p.m. Spanish (Church) / Español (Iglesia)  
3:00 p.m. Spanish (Church) / Español (Iglesia)  

 
Miércoles y Viernes / Wednesday & Friday:  
5:00 p.m. Spanish (Chapel) / Español (Capilla)  

 
Misa por los Enfermos / Mass for the Sick  

Último martes (Last Tuesday) 5:00 p.m.   
(Capilla/Chapel)  

 
HORA SANTA/HOLY HOUR   

CADA JUEVES/ EVERY THURSDAY 5:00 p.m.   
(Capilla/Chapel)  

 
RECONCILIATION/CONFESIONES  

Wednesday/Miércoles & Friday/Viernes  
4:30pm: Chapel/Capilla  

Or by appointment: call the office  
O por cita; llame a la oficina  

BAUTISMO DE NIÑOS  
LLAME A  LA RECTORÍA DURANTE   

HORAS DE OFICINA  
 

MATRIMONIOS  
LLAME A  LA OFICINA CON AL MENOS   

UN AÑO DE ANTICIPACIÓN  
 

QUINCEAÑERAS  
LLAME A  LA OFICINA CON AL  MENOS   

UN AÑO DE ANTICIPACIÓN  
 

MINISTERIO AL CUIDADO DE LOS ENFERMOS  
FAVOR DE LLAMAR A LA OFICINA 

http://www.givecentral.org/cdowcovid19
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27 agosto, 2023 

Oración introductoria: Señor, vengo a ti nuevamente en oración. Aunque no puedo verte, sé por fe que estás pre-
sente en mi vida. Espero en tu promesa de estar conmigo. Te amo, y sé que me amas. Acepta esta oración como 
muestra de mi amor. 
 
Petición: Señor Jesús, concédeme un conocimiento experimental de ti. 
 
1. Mucha gente dice muchas cosas: Cuando Jesús pregunta a sus discípulos: “¿Quién dice la gente que es el Hijo 
del hombre?” recibe muchas respuestas. Todo el mundo tiene su propia opinión. Quizás están satisfechos de que 
sus opiniones son correctas y han dejado de buscar; tal vez sean demasiado perezosos para buscar la verdad 
más profundamente. Es fácil decir algo, arrojar una respuesta, sacar una conclusión superficial. Debemos tener 
cuidado de no llegar a una conclusión apresurada o quedarnos satisfechos con lo que podría ser verdad solo en 
apariencia. Mucha gente dice muchas cosas acerca de Cristo. Debemos tener la tenacidad para buscar la profun-
da verdad acerca de quién es él. 
2. ¿Cómo lo supo Pedro? ¿Cómo supo Pedro que Cristo era el Mesías, el Hijo del Dios viviente? Pedro no dijo: “El 
Padre celestial me dijo que tú eres el Mesías”. Probablemente ni siquiera estaba consciente de que el Padre ha 
estado obrando en él. Pedro ha estado viajando con Cristo, escuchándolo hablar y verlo hacer milagros. Reflexio-
nó sobre todo esto y comenzó a percibir que Cristo es mucho más que un maestro brillante. Pedro comenzó a ver 
a Cristo por quien realmente es. De la misma manera, Dios obra en nuestra mente y corazón, ayudándonos a ver 
claramente la verdad de las cosas sobrenaturales. Puede que ni siquiera seamos conscientes de que el Padre 
celestial está presente, pero cuando nos esforzamos sinceramente por conocer a Cristo y estamos abiertos a la 
acción de la gracia de Dios en nuestra alma, nosotros también llegamos a conocer a Cristo por lo que realmente 
es. 
3. Responsabilidad: La apertura de Pedro a la acción de la gracia de Dios y su reconocimiento de Cristo como 
Dios traen consigo una responsabilidad: Pedro recibe las llaves del Reino. A él se le da la tarea de pastorear y edi-
ficar la Iglesia. Como Pedro, mi reconocimiento de Cristo viene con una responsabilidad. Dios me da el don de la 
fe y con ella la responsabilidad de difundir su Evangelio. Debo tomar esta responsabilidad en serio. Necesito ase-
gurarme de que las buenas nuevas del Reino se proclamen a toda la humanidad. 
 
Conversación con Cristo: Señor, ayúdame a profundizar en la verdad acerca de quién eres y a no quedarme satis-
fecho con tener una idea vaga. Quiero conoceros íntimamente, como os han conocido san Pedro y muchos san-
tos santos. Concédeme esta gracia no sólo por mi bien, sino también por todas aquellas almas con las que entra-
ré en contacto. 
 
Resolución: Buscaré activamente signos de Cristo en otros hoy. 
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        August 27, 2023 
Introductory Prayer: Lord, I come to you again in prayer. Even though I cannot see you, I know through faith that 
you are present in my life. I hope in your promise to be with me. I love you, and I know you love me. Accept this 
prayer as a token of my love. 

Petition: Lord Jesus, grant me an experiential knowledge of you. 

1. Many People Say Many Things: When Jesus asks his disciples, “Who do people say that the Son of Man is?” 
he receives many answers. Everyone has his own opinion. Perhaps they are satisfied that their opinions are cor-
rect and have stopped seeking; perhaps they are too lazy to pursue the truth any deeper. It is easy to say some-
thing, to toss out an answer, to draw a superficial conclusion. We must be careful not to come to a hurried conclu-
sion or to be satisfied with what might only apparently be true. Many people say many things about Christ. We 
must have the tenacity to pursue the profound truth about who he is. 
2. How Did Peter Know? How did Peter know that Christ was the Messiah, the Son of the living God? Peter did 
not say, “The heavenly Father told me that you are the Messiah.” He was probably not even aware that the Father 
has been working in him. Peter has been traveling with Christ, hearing him speak and seeing him work miracles. 
He reflected on all this and began to perceive that Christ is much more than just a brilliant teacher. Peter began to 
see Christ for who he truly is. In the same way, God works in our mind and heart, helping us to see clearly the truth 
of supernatural things. We may not even be aware that the heavenly Father is present, but when we sincerely strive 
to know Christ and are open to the action of God’s grace in our soul, we, too, come to know Christ for who he really 
is. 
3. Responsibility: Peter’s openness to the action of God’s grace and his recognition of Christ as God bring with 
them a responsibility—Peter is given the keys of the Kingdom. He is given the task of shepherding and building up 
the Church. Like Peter, my recognition of Christ comes with a responsibility. God gives me the gift of faith and 
along with it the responsibility to spread his Gospel. I must take this responsibility seriously. I need to make sure 
that the good news of the Kingdom is proclaimed to all mankind. 
 
Conversation with Christ: Lord, please help me to delve deep into the truth about who you are and not to be satis-
fied with simply having some vague idea. I want to know you intimately, the same way St. Peter and many holy 
saints have known you. Grant me this grace not just for my sake, but also for all those souls with whom I will come 
into contact. 

Resolution: I will actively look for signs of Christ in others today. 



 

Washington, DC Pilgrimage September 17, 2022 

Join us as we journey to The Basilica of the National Shrine of the Immaculate Conception on the 25th 
Anniversary of the Mother of Africa Chapel.  Enjoy a guided tour with free time to pray and to be qui-
et.  Includes: 9:30 a.m. tour, boxed lunch, 1:00 p.m. program, 2:00 p.m. Mass, 4:00 p.m. reception. 
Vy. Rev. Glenn M. Evers, V.C.  will travel with us, lead us in the Rosary and concelebrate 
Mass.  Tickets are $80 for adults, $60 for youth. Reserve your seat by September 1st by contacting 
Damita MacFarlane, 610-806-2359 or Loretta Young, 302-521-1759.  We hope to see you on the bus!  

 

 

  

DIOCESAN ANNOUNCEMENTS 
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Annual Catholic Appeal Update/Informe de la Campaña Católica (As of 8/9/23) 

 

Remember to send your payments so that we can surpass our goal! 
God bless you all for your commitment to St. Paul Church. 
 
Recuerden enviar sus pagos para que podamos sobrepasar nuestra meta! 
Dios los bendiga por su compromiso con nuestra Iglesia San Pablo 

Parish Name 
No. 

Donors Goal 
% Goal 

(Pledged) 
Collected 

(Actual Paid) 
Pledged 
Amount 

St. Paul (Wilmington) 86 $14,000.00  184.34% $11,876.10 $25,807.90  

Any parishioner interested in donating towards the Maui disaster should be directed to Catholic 

Charities USA to donate to the recovery effort.  https://www.catholiccharitiesusa.org/?

form=hawaii23 is a direct link to the donation page.   

Cualquier feligrés interesado en donar para el desastre de Maui debe dirigirse a Caridades Católicas 

de EE. UU. para donar al esfuerzo de recuperación. https://www.catholiccharitiesusa.org/?

form=hawaii23 es un enlace directo a la página de donaciones. 

https://email-mg.flocknote.com/c/eJwUzEFuxCAMAMDXwDEC2xB64FCpyj8MixfapFSEiu-v9j6aR9wtwk66ROs_AAJ4Il2jkyKBnSsegzeePKSUwAmiFMdEukUwgCbY3RIawC0nE9JjN0nQEhVQZOTs-ee3z7Llfukz1jn_boWfCg4Fx1pryzxrP1vOlUebrdz_N299PN8CD-njUvhVeXFrgHpEGd_doiLzvLid7_YVAAD__zjrObc
https://email-mg.flocknote.com/c/eJwUzEFuxCAMAMDXwDEC2xB64FCpyj8MixfapFSEiu-v9j6aR9wtwk66ROs_AAJ4Il2jkyKBnSsegzeePKSUwAmiFMdEukUwgCbY3RIawC0nE9JjN0nQEhVQZOTs-ee3z7Llfukz1jn_boWfCg4Fx1pryzxrP1vOlUebrdz_N299PN8CD-njUvhVeXFrgHpEGd_doiLzvLid7_YVAAD__zjrObc
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Parish News 

 Información Parroquial 

 
Actividades de ésta semana 

Lunes 28:       6:30-Directiva Juan XXIII,                                                  

                  7 p.m. Lideres de Renovación   

Martes 29:      5:00 pm Misa por los enfermos 

      7 p.m. Circulo de Oración   

 

Miércoles 30:    4:30 Confesiones- 

        5 p.m. Misa 

        7 p.m. Juan XXIII   

 

Jueves 31:         5 p.m. Hora Santa  con                       

    confesiones  

                 

Viernes Sept. 1:  4:30 Confesiones- 

                 5 p.m. Misa  

        24 Agosto 5 p.m. 

Rosario y confesiones 

Intención del Santo Padre: Agosto 

Por la Jornada Mundial de la Juventud 

Oremos para que la Jornada Mundial 

de la Juventud en Lisboa ayude a los 

jóvenes a ponerse en camino, dando 

testimonio del Evangelio con su propia 

vida. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Las inscripciones para el catecismo del año 

escolar 23-24 se aceptaran hasta el 22 de 

Septiembre.  Estaremos al terminar la misa 

para aceptar las registraciones.   
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St. Paul’s Church  
Campaign to Replace the Roof  

Maintenance Fund  
Restoring the Past   

Embracing the Future  
 
I ask you to take some extra time today to offer  
special thanks to God.  As you know, we set a goal to 
raise enough money by December 31, 2021 to pay for 
a new roof on St. Paul’s Church.  I’m glad to report 
that through a combination of your donations,  
donations of other individuals and churches across 
our diocese, and grants from several foundations, we 
now have enough money to replace the roof.    
 
That being said, the blue envelopes will remain in the 
church, and we ask you to continue to contribute as 
you are possible so that we can make the needed inte-
rior repairs and to build up the Maintenance Fund for 
the church, which was also a part of this campaign.  
The Boilers and Air Conditioning systems are old and 
will likely need to be replaced in the next 2 – 3 years.  
Also, the carpets are worn, and the pews are in need 
of some maintenance and repairs.   
  
Thank you for the sacrifices and donations you have 
made.  I am especially grateful to all those on the 
fundraising committee who spent many hours and 
worked so hard to develop and implement a  
successful plan for the campaign and for the future of 
St. Paul’s.    
 
If you want to donate, please take an envelope locat-
ed at the entrance of the Church for this purpose 
and either deliver it to the Rectory with your dona-
tion, mail it if it is a check or money order, or drop it 
in the collection basket on Sunday Mass. You can al-
so visit our website: www.stpaulchurchde.org to 
donate online. Click on “Donation” where you can  
contribute through PayPal or Give Central. Please 
write “Maintenance Fund ” under “Memo” or 
“Special Instructions” to make a one-time or monthly 
donation. No amount is too small!!!!!!    
 
God bless you!  
 
Father John Olson  
Pastor  

Iglesia San Pablo  
Campaña para Reemplazar  

el Techo Fondo de Mantenimiento  
Restaurando el Pasado   
Abrazando el Futuro  

 
Les pido que hoy se tomen un tiempo extra para  
ofrecer un agradecimiento especial a Dios. Como  
saben, nos fijamos el objetivo de recaudar suficiente 
dinero antes del 31 de diciembre de 2021 para 
reemplazar el techo en nuestra Iglesia de San Pablo. 
Me place informarles que, a través de una  
combinación de sus donaciones, donaciones de otras 
personas e iglesias en toda nuestra diócesis y  
contribuciones de varias fundaciones, ya tenemos  
suficiente dinero para reemplazar el techo.   
 
Dicho esto, los sobres azules permanecerán en la  
iglesia y les pedimos que continúen contribuyendo lo 
más posible para que podamos hacer las reparaciones 
interiores necesarias y construir el Fondo de  
Mantenimiento para la iglesia, que también fue parte 
de esta campaña. Los sistemas de calderas y aire 
acondicionado son antiguos y es probable que deban 
ser reemplazados en los próximos 2 a 3 años.  
 
Además, las alfombras están desgastadas y los bancos 
necesitan algo de mantenimiento y reparaciones.   
Gracias a todos por los sacrificios y donaciones que 
han hecho. También les estoy especialmente  
agradecidos a todos aquellos en el comité de  
recaudación de fondos que pasaron muchas horas y 
trabajaron fuertemente para desarrollar e implementar 
un plan exitoso para la campaña y para el futuro de 
San Pablo.   
 
Si quiere donar, por favor tome un sobre localizado 
a la entrada de la Iglesia con este propósito y 
puede  
devolverlo con su donación a la Rectoría, depositarlo 
en la canasta de la colecta en la Misa Dominical o 
puede enviar un cheque o giro postal por correo. 
También puede donar en línea visitando nuestra  
página web: www.stpaulchurchde.org. Haga clic en 
"Donación" donde puede contribuir a través de  
PayPal o Give Central. Escriba "Fondo de  
Mantenimiento" debajo de "Memo" o "Instrucciones 
especiales" para hacer una donación de una sola vez o 
mensualmente. ¡Ninguna cantidad es pequeña!  
 
Dios los bendiga.  
 
Padre Olson  



 

           Sunday (08/27/23) 
 9:00a              Feligreses 
11:00a                    + Padre Campo Ariza Rincón 
 1:00p         + Carlos “Nono” Santiago   
 3:00p           + Luis Lopez Guerrero 
                           

           Tuesday (08/29/23)  
5:00 p                 + Mikey Burgos Jr.          
                            

         Wednesday (08/30/23)  
5:00 p                       

                        Friday  (09/01/23)   
5:00 p                 

       Sunday (09/3/23) 
9:00a                   
11:00a                 + Bernardo Flores-Flores 
1:00p             + Carmen Silva Gomez  
3:00p               Feligreses    
  
*Si deseas ofrecer una misa por un ser querido, 
favor de llamar a la oficina parroquial* 

 

August 6, 2023  Offerings  
 
 

Amount Needed 1st Collection                   $3,500.00 
Actual Collection                            $2,713.00 
*Amount UNDER*                                     $787.00 
Air conditioning                               $1,035.00 
Cathedral of St. Peter              $12.00 
St. Vincent de Paul              $12.00
    

Saint Paul Parishioner’s Registration Short Form  
Formulario pequeño para ser miembro de San Pablo  

 
First & Last Name: _____________________________ 
(Nombre y Apellido)  
 
Address:  _____________________________________ 
(Dirección)  
  _____________________________________  
Phone #:  _____________________________________ 
(Número de teléfono)  
 

The Secretary will call for more information.  
(La Secretaria los llamará por más información.) 

PLEASE MAKE YOUR DONATION COUNT 
Please become a registered parishioner. Being a  
registered parishioner will help St. Paul’s and help 
you in many ways. For example, many people ask for 
parish letters for immigration, sacraments  
sponsorship, or taxes. In order for us to write such a 
letter you need to be a registered parishioner for at 
least three months. This information is private and it 
is share with others only if you request it. There is a 
short parishioner registration form below. Please fill 
one out and deposit it in the collection basket.  
 

TU DONACIÓN CUENTA  
Por favor, sea un feligrés registrado. Al ser un feligrés 
registrado, ayuda a la Iglesia y se ayuda usted mismo. 
Si necesita alguna carta para inmigración,  
documentos legales, para ser padrinos de  
sacramentos, o para pro-pósitos de impuestos, debe 
estar registrado al menos por tres meses para poder 
recibir dicha carta. Esta información es privada y la 
compartimos solo si usted nos da la autorización.  
Encontrará un formulario pe-queño al final de esta 
nota. Llene el formulario y sea parte de la familia de 
la Iglesia San Pablo. Puede depositarla en la canasta 
de la colecta.  

 
Register in Our Parish!!!  

¡Regístrate en Nuestra Parroquia!  
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